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ABBOZZ TA' LlGI 

mseiiaf'l 

A1T biu~~nOO l-Ordinanz.r, dM.w il-MediCiIli Perikoluii_ KCJp. 101. 

IL-PRESIDENT, bil .parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati , 
imlaqqgha rdan il-Parlamenl. u bl-awtoritA ta ' I-istess, hareg b' ligi dan 
Ii gej: -
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1. Dan I-An ji518' j isseljah I-Att ta ' 1-1 999 biex jemenda I- Tioolo m· 

Ordinanza dwar iI-Medicini Perikoluii, u ghandu j inqara u jiftiehem ~iul. 
haga wahda ma' I-Ordinan~a dwar il-Medi(: ini Perikoluti , hawnhekk 
iijed 'il quddiem imsejha "I-ligi printipali" . 

2. Fis-subartikolu ( I 8) la' I-artikolu 22 tal-l igi principali minflok 
iJ -kliem HI-koltivazzjoni,l. imponazzjoni, il ·manifattura," ghandhom 
jidhlu l-kliem " I·kolti vaujoni , l .importaz~joni f'dawk ic-Cirkostanzi li 
l-qorti tkun sodisfana li dik I-imponaujoni ma kinetx ghall-uiu eskluiiv 
lal-hati, il-manifattura ," . 

[-'0 .. '). 

IIrIik"'" 22 ,U· 
liii pr i~ipal i . 

3. Fis-subart ikolu (I) ta ' l-artikolu 22A ta l-ligi principali , f.meI\da,n 
minnufih wan I-kliem "taht il -pangrafu (f) tas·subartikolu ( I) ta' dak ~;:':.l~~· 
l-anikolu" ghandhom jidhJu l-kliem "jew bi r-reat lis-subanikolu ( le) 
ta ' l-isless anikolu" . 

4. Minnulih wan l-artikolu 228 ghandu jizdied dan I-artikolu 
gdid Ii gej: 

228 bis.(I ) Meta persuna tigi akkuzata kif provdul 
lis-subart ikolu (I) ta ' I-anikolu 22A u dik il-persuna Ikun 
persuna bhalma hemm imsemmi fi s-subanikolu (6) la ' I-

llod&<a·I·IIrIi kol" 
22B to, i<otid 01>1 . 
lit! pricIOipoIi. 
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f.-II ... ~ 
_Z4 ..... · 
liii ~otipoti . 

E_u· l· 
onikol. lOB ,01· 
lii i poi otipali. 

anikolu 22 Jew tkun persuna li jkollha Jitenzja, permess Jew 
awtorita lilha mahruga minn awtorit~ kompetenli fl -eiertizzju 
Jew fdak li ghandu x'jaqsam ma' l-e t.ert izzju la ' xi art i, 
sengha. sejl'la Jew xogtiol iehor u r-real isir rposl 1i dwaru 
jkun hcmm licenzja mahrugD taht din I-OrdinanUl. tahl 1-
Ordinanu dwor il-Professjoni Mcdika u I-Professjonijiet Ii 
ghandhom x 'jaqsmu maghha, jew lahl xi ligi ohm, il -Qoni 
lista ', minghajr pregudiuju ghal kull ordni ohra li ti sla' 
taghmel tahl id-dispoiiujonijiel ta' dan l-artikolu. fuq talba 
tal-prosekuujoni taghmel ordni , hawnhell itjed 'il quddiem 
ilruejl'la "ordni ta ' sospensjoni-- , li biha lissospendi dik il ­
licenzja , dak il -permess Jew dik I-awtorilll . 

(2) L-ordni ta' sospensjoni gl'lanclha libqa' ssehh 
ghal matul iz-zmien kollu tal-proCeduri sakemm linghata 1-
ahhar senlenUl. 

(3) Persuna li taghmel xi all li dworu jkunu mehtiega 
litenzja. permessjew awtoritll tahl xi ligi u dak l-attjintghamel 
mela illk il-licenzja, dak il-pcffilCSS Jew dik I-awtori lll kienu 
sospizi bis-sahha ta' ordni la' sospensjoni, gl'landha tilqies li 
tkun hellghamlell-att mingl'lajrdik il-lieenzja.dak: il-permess 
jcw dik l-awtori lll mchticga." . 

5, Fis-subanikolu (14) la' l-ani kolu 24A la1-1igi principali, 
minflok il-kliem "ta' ordni la' invcstigazzjoni" ghandhomjidhlu l-klicm 
"ta' ordni ta' investigazzjoni, ta ' sekwestru Jew ta' sospensjoni" . 

6, L-artikolu 30B tal -ligi prinCipali ghandu j igi emendal kif gej: 

(a) fis -subartikolu (2) tieghu , minflok il -kliem " la ' 
medic ina perikoluZa (kifimfissra fl-artikolu 12)" ghandhomjidhlu 
l-kliem '"ta' mediCina perikoluza (kif imfissra l1-anikolu 12) Jew 
ta' nus. proprjetajew rikavat kif hemm imsemmi fil -paragrafu (a) 
tas-subartikolu (lC) ta' l-artikolu 22"; u 

(b) fis-subanikolu (3) lieghu, minOok il -kJiem "Iakkwista 
Jew lipprokura medicina perikoluZa (kif imfissra f1 -artikolu 12)" 
ghandhom jidhlu l-kHem "takkwista Jew lipprokura mediCina 
perikoluZa (kif irnfissra l1 -artikolu 12) Jew konsenja suspeltata ta ' 
flus, proprjeta Jew rikavat kif hemm imsemmi fil -paragrafu (a) 
tas-subartikolu ( IC) ta'] -anikolu 22-- . 



cm 
7. L-Ordinanzadwar il . Professjoni Medika u l-Professjonijiet li =::~~ 

ghandhom x'jaqsmu maghha . ghandha ligi emendata kif gej : ~. Pn....., ... 
"'<d;u 
u j.Pn-...ojo"; " ~ 

(a) fis-subanikolu (1 B) la' I-artikolu I20A laghha, minnok .,...."."., I"" 

il -kliem "]- koltivazzjoni , l-importaz zjon i . il-manifanura :' ~: le . )1 

ghandhomjidhlu I-kliem " '-koltivazzjoni , I-importazzjoni fdawk ... 
ic -i: irkostanzi li l-qorti Ikun sodisfatta li dik I-importazzjoni ma 
kinelx ghall-uiu c:skluZiv tal-hati, il-manifallura,"; 

(b) minnufih warn s-subartikol u (2A) taghha ghandu jiMicd 
dan is-subanikolu gdid li gej: 

"(2A bis) Meta persuna tigi akk uiala taht id · 
dispoiizzjonijict ta' dan l-anikolu b'real imsemmi fis ­
subartikolu (2A) ta' dan l -artikolu u dik iJ-persuna tkun 
pen;una bhalma hcmm imsemmi fi s-subartikolu (5) ta' dan 1-
artikolu jew tkun persuna li jkoliha lieenzja, permess jew 
awtorit~ lilha mahroga minn awtorit~ kompetenti fl-etertiuju 
jew fdak Ii ghandu x'jaqsam ma' l-eterCiuju ta ' xi arti , 
scngha, sejha jew xoghol iehor u r-reat isir rpost Ii dwaru 
jkun hemm licenxja mahroga taht din I-Ordinanza, taht 1-
Ordinanza dwar il -MediCini Perikol uii, jew taht xi ligi ol'lnl, 
il -Qoni ti sla', minghajr pregudixzju ghal kul] ordni ohra 1i 
ti sta' taghmel tahl id-dispoiixzjonijiel ta' dan I-artikolu , fuq 
talba lal-prosekuzzjoni taghmel ordni, hawnhekk iijed ' il 
quddiem imscjha "ordni ta' sospensjoni",li biha tissospendi 
dik i1 -1icenzja, dak il -permess jew dik I-awtorid, u d­
dispozixzjonijiet laHubanikoli (2) u (3) la 'l-anikolu 22 bis 
ta ' I-Ordinanu dwar iJ -MediCini Perikoluzi ghandhom ikunu 
japplikaw mt4tatis mutandis.--; u 

(c) ft -mikol u 121 C taghha, minflok il -kliem " lit-Title! 
Skeda li tinsab ma' din I_OrdinanuM ghandhomjidhlu I-kliem "fit­
Tielc! Skeda li tinsab ma' din I-Ordinanu jew la' flus, proprjetA 
jew rikava! kif hemm imsemmi fil-paragrafu (a) tas-subanikolu 
(I D) ta' l-anikolu I20A". 

Ghanijiet u Ragunijiet 

L-ghan la ' l-Abbozz hu sabiex jemenda t-tifsira ta' traffikar u sabie)!. jipprovdi 
ghal mizuri ohra biexjiggieled kontra I-abbui la' mediCinali perikoluti u bie)!. jaghmel 
emendi konscgwenzjali ghall-Ordinanza dwar il -Pmfessjoni Medika u l-Professjonijict 
]j ghandhom x'jaqsmu maghha . Kap. 31. 



C 258 

Slim ,.1<. 
c",.lQl. 

AIwI' .. of 
",,_12of 
...... "KipoI -
Am<ndn><!llo( 
...",..,12A 
0( .... pri""; .... 
I, .. , 

~o( ..... 
_nBllillO 

"'" pri<ltipal1aw. 

A BILL 

entitled 

AN ACT to amelld rhe Dangerous Drugs OrdilllllJCe, Cup, 101, 

BE IT ENACTED by the President. by and with the advice and 
consent of the House of Representatives. in this present Parliamo.!nl 
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

I, This Act may be ciled as the Dangerous Drugs Ordinance 
(Amendnlent) Act, 1999, and shall be read and construed as one with 
the Dangerous Drugs Ordinance. lle reinafterreferred tons "the principal 
law" , 

2, In subsect ion ( I B) of section 22 of the principal law for the 
words "cultivation, importation, manufacture:' there shall be substituted 
the words "cult ivation, importation in such circumstances that the court 
is satisfied that such importat ion was nO( for the exclusive use of the 
offender, manufocture," , 

3. In subsection (I ) of section H A of the principal law. 
immediately after the words "under pnrngrnph (I) of subsection (I) of 
that sect ion" there shall be inserted the words "or with the offence in 
subsection ( I Cl of the same section", 

4, Immediately after section 22 8 there shall be added the 
following fleW section: 



22B bis. ( 1) Where a person is charged as provided 
in subsect ion ( 1) of section 22A and such person is a person 
as is re ferred 10 in subsection (6) of section 22 or is a person 
in possession of a licence, permit or authority issued to him 
by acompetent authority in or in confleCtion with the e x.ercise 
of any art, trade, calling or other oocupation and the offence 
is committed in a place licensed undcr this Ordinance, under 
the Medical and Kindred Professions Ordinance or under any 
other law, the Court may, without prejudice to any other order 
that it may make under the provisions of th is section , atlhe 
request of the prosecution ma kc an order, hereinafter referred 
10 as a "suspension order", suspending such licence, permit 
or authority. 

(2) lbe suspension order shall remain in force for the 
whole duration of the proceedings until final judgement . 

(3) Any person who does any act forthedoingof which 
a licence. pennit or authority is required under any law and 
such act is done when that licence, pennit or authority had 
been suspended by virtue of a suspension order shall be 
deemed to have so acted wilhoul the required licence permil 
or authority.". 
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5. In subseclion (14) of sect ion 24A of the principal law, for the ... ,_ ........ ~ 
words "of an invesligation order" there shall be substituted lhe words :'~~ ~ 
"of an investigat ion. attachment or suspension order", law. 

6. Section 308 of the principal law shal l be amended as follows: ~ t_~ 
_108of 
.... princif>ol 

(a) in subsection (2) thereof, for the words "of a dangerous I ... , 
drug (as defined in sect ion 12)"there shall be substi tu ted the words 
"of a dangerous drug (as defined in sect ion 12) or of money, 
property or proceeds as referred to in paragraph (a) of subsection 
(lC)of scction22: and 

(b) in subsection (3) thereof, for the words ''to acquire or 
procure a dangcrous drug (as dcfined in section 12)" there shall be 
substituted the words "to acquire or procure a dangerous drug (as 
defined in section 12) or a suspectOOl\signmenl of money, property 
or proceeds as re ferred 10 in paragraph (a) of subsect ion (lC) of 
section 22" . 

7, The Medical and Kindred Profess ions Ordinance shall be 
amended as follows: 

... _~tho 
ModiGIIood 
KioohcII'rofeWoooo 
",*,-. C",. l l 
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(a) in subsection (1 B) of section 120A thereof. for the words 
··cultivat ion. importat ion , manufactu re." there shall be substituted 
the words "cul tivation, importation in such circumstances that the 
court is satisfied that such importation was nOl for the exclusive 
use of the offender, manufacture,"; 

(b) inunediate ly after subsect ion (lA) thereof there shall 
be added the following new subsection: 

"( l A bis) Where a person is charged under the 
provisions of th is section with an offence mentioned in 
subsection (lA ) of this section and that person is a person as 
is referred [0 in subsection (5) of this section or is a person in 
possession of a licence. permit or authority issued to him by 
a competent authority in or in connection with lhe exercise of 
any W1. trade. calling or other occupation and the offence is 
committed in a place licensed under th is Ordinance . under 
the Dangerous Drugs Qrdillance or under ally other law . the 
Court may. without prejudice to any other order that it may 
make ullder the provis iollS of this section. at the request of 
the prosecution make an order. he reinafter referred to as a 
"suspellsioll order~. suspending such Iice llce. permit or 
authority and the provisiolls of subsectiolls (2) and (3) of 
section 22 Bis of the Dangerous Drugs Ordinance shall mutatis 
mutandis apply."; and 

(c) in section 12 1C thereof. forthe words "uOOerthe Third 
Schedule to this Ordinance" there shall be substituted the words 
"under the Third Schedule to this Ordinance or of money, property 
or proceeds as referred to in paragraph (a) of subsection ( I D) of 
section 120A ". 

Objects and Reasons 

The object of the Bill is to amend the definition of dcalillg and to provide for 
other measures 10 combat lhe abuse of dangerous drugs and 10 make cOllsequcntial 
arn:: lldmenlS 10 the Medical and Kindred ProfessiQIIs Ordinance, Cap. 31. 

lpp"*,,ik.Iflid.Di~ la' ~WMnOUjoni - l.PjI.a.o KMlllja -~'" rIw ~<I~- J. Gutilk 1'1<>« 
MilbuaJl n -humperija taI<i..- _ Pritutd '" IM ~'" Pr/"';", Press 
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